
A végzés rendelkező része

1) A Közszolgálati Törvényszék a keresetet, mint nyilvánvalóan
elfogadhatatlant elutasítja.

2) A felek maguk viselik saját költségeiket.

(1) HL C 10., 2006.1.14., 28. o.

2007. március 23-án benyújtott kereset – Martin kontra
Bíróság

(F-28/07. sz. ügy)

(2007/C 199/95)

Az eljárás nyelve: francia

Felek

Felperes: Claire Martin (Luxembourg, Luxemburg) (képviselő:
D. Martin ügyvéd)

Alperesek: az Európai Közösségek Bírósága

Kereseti kérelmek

– A Közszolgálati Törvényszék semmisítse meg a kinevezésre
jogosult hatóság 2006. július 4-én hozott, a felperest 2006.
június 16-tól jogász-nyelvész minőségben próbaidős tisztvise-
lővé kinevező határozatának a felperest AD 7-es besorolási
fokozatba soroló részét;

– a Közszolgálati Törvényszék mondja ki, hogy a felperest az
Európai Közösségek tisztviselőinek személyzeti szabályza-
tának, valamint az Európai Közösségek egyéb alkalmazot-
tainak alkalmazási feltételeinek módosításáról szóló, 2004.
március 22-i 723/2004/EK, Euratom tanácsi rendelet (1)
2005. május 1-jei hatályba lépése előtti LA 6 besorolási foko-
zatnak megfelelő A*10 besorolási fokozatba kell besorolni,
2006. június 16-i kinevezésére visszamenőleges hatállyal;

– a Közszolgálati Törvényszék rendelkezzen a felperes szak-
mai előmenetelének teljes újbóli megállapításáról 2006.
június 16-ára visszamenőlegesen;

– a Közszolgálati Törvényszék az alperest kötelezze a költségek
viselésére.

Jogalapok és fontosabb érvek

A felperes az F-37/07. sz. ügyben (2) felhozott jogalapokhoz
nagyon hasonló jogalapokra hivatkozik.

(1) HL L 124., 2004.4.27., 1. o.; magyar nyelvű különkiadás 1. fejezet,
2. kötet, 130. o.

(2) HL C 129., 2007.6.9., 28. o.

2007. május 23–án benyújtott kereset – R kontra Bizottság

(F-49/07. sz. ügy)

(2007/C 199/96)

Az eljárás nyelve: francia

Felek

Felperes: R (képviselő: O. Martins ügyvéd)

Alperes: Az Európai Közösségek Bizottsága

Kereseti kérelmek

– A Közszolgálati Törvényszék nyilvánítsa a keresetet elfogad-
hatónak;

– a Közszolgálati Törvényszék szükség szerint semmisítse meg
a 2007. február 13-i határozatot, amellyel a Bizottság elutasí-
totta a felperes 2006. november 8-i panaszát és kártérítési
kérelmét, valamint a 2005. december 19-i határozatot;

– a Közszolgálati Törvényszék szükség szerint nyilvánítsa
nemlétezőnek a felperes teljes tisztviselői próbaidejét, vala-
mint az ezen időszak alatt keletkezett valamennyi iratot,
és/vagy semmisítse meg valamennyi előkészítő és származé-
kos, vagy a tisztviselő próbaidejének végén készült 2005.
január 10-i értékelő jelentés hatályát meghosszabbító iratot,
és különösen a 2004. augusztus 11-i úgynevezett közbenső
értékelő jelentést, X. 2005. április 13-i feljegyzését és a
kinevezésre jogosult hatóságnak az újrabeosztásról szóló
2005. március 3-i iratát;

– a Közszolgálati Törvényszék szükség szerint részben semmi-
sítse meg a kutatási ideiglenes alkalmazott próbaidejének
végén készült, 2004. május 18-én véglegesített, az ellenjegyző
megjegyzéseit tartalmazó értékelő jelentést;

– a Közszolgálati Törvényszék szükség szerint semmisítse meg
a DG ADMIN főigazgatójának 2005. július 20-i feljegy-
zését, amellyel elutasítja a felperesnek a személyzeti szabály-
zat 24. cikkében előírt segítségnyújtás iránt 2004.
november 11-én benyújtott kérelmét;

– a Közszolgálati Törvényszék állapítsa meg az Európai
Közösség felelősségét valamennyi megtámadott határozat és
irat, valamint a Bizottság felperessel szemben tanúsított jogel-
lenes magatartása tekintetében;

– a Közszolgálati Törvényszék ítéljen adott esetben a felpe-
resnek 2 500 000 euró összegű kártérítést az elszenvedett
károkért;

– a Közszolgálati Törvényszék a Bizottságot kötelezze a költ-
ségek viselésére;

– a Közszolgálati Törvényszék szükség szerint idézze a Bizott-
ságot egyeztető eljárásra a Bíróság Alapokmányának I. mellék-
lete 7. cikkének (4) bekezdése alapján.

2007.8.25. C 199/49Az Európai Unió Hivatalos LapjaHU



Jogalapok és fontosabb érvek

A felperes felrója a Bizottságnak az alkalmazottak igazgatása
során elkövetett hibákat, bekövetkezett hiányosságokat és műkö-
dési zavarokat, amelyek a felperessel szemben ezen intézmény
felelősségének megállapításához vezető jogellenes magatartást
valósítanak meg. A felperes szerint a Bizottság visszaélt hatáskö-
rével, és megsértett számos lényeges eljárási szabályt, a véde-
lemhez való jogot és az indokolási kötelezettséget. Ezenkívül a
megtámadott iratok nyilvánvaló értékelési hibát tartalmaznak és
sértik a személyzeti szabályzat 26. cikkét, a 45/2001 rende-
letet (1), a gondoskodási kötelezettséget, a személyzeti szabályzat
24. cikkében előírt segítségnyújtási kötelezettséget, az előmene-
telhez való jogot és a gondos ügyintézés elvét. Továbbá a
felperes lelki zaklatás áldozata volt.

(1) A személyes adatok közösségi intézmények és szervek által történő
feldolgozása tekintetében az egyének védelméről, valamint az ilyen
adatok szabad áramlásáról szóló, 2000. december 18-i 45/2001/EK
európai parlamenti és tanácsi rendelet (HL 2001, L 8., 1. o.; magyar
nyelvű különkiadás 13. fejezet, 26. kötet, 102. o.).

2007. június 11-én benyújtott kereset – Joseph kontra
Bizottság

(F-54/07. sz. ügy)

(2007/C 199/97)

Az eljárás nyelve: francia

Felek

Felperes: Anne Joseph (Damaszkusz, Szíria) (képviselő: N. Lhoëst
ügyvéd)

Alperes: az Európai Közösségek Bizottsága

Kereseti kérelmek

– A Közszolgálati Törvényszék semmisítse meg a felperes
2006. július 20-án megkötött szerződésének azt a részét,
amelyben annak időtartamát 15 hónapban határozták meg,
amely 2006. október 16-án kezdődik és 2008. január 15-én
jár le;

– a Közszolgálati Törvényszék, amennyiben szükséges, semmi-
sítse meg a Bizottság 2007. február 13-i, a felperes 2006.
október 20-án a személyzeti szabályzat 90. cikkének
(2) bekezdése alapján benyújtott panasza elutasításáról szóló
kifejezett határozatát;

– a Közszolgálati Törvényszék az alperest kötelezze a költségek
viselésére.

Jogalapok és fontosabb érvek

A felperes kéri a kisegítő alkalmazottak alkalmazási feltételeinek
(RAA) 3a. cikke alapján megkötött szerződéses alkalmazotti
szerződésének megsemmisítését – tekintettel arra, hogy e szer-
ződés időtartamát nem 3 évben, hanem 15 hónapban hatá-
rozták meg – egyrészt a Bizottság szolgálatainál a nem határo-
zatlan időtartamú alkalmazottak igénybevételének maximális
időtartamáról szóló, 2004. április 28-i bizottsági határozat
alapján, másrészt a Bizottság szerződéses alkalmazottainak alkal-
mazását és foglalkoztatását szabályozó eljárásokra vonatkozó
általános végrehajtási rendelkezések (a továbbiakban: DGE)
12. cikke alapján.

A felperes szerint a 2004. április 28-i határozat, különösen
annak 3. cikke jogellenes, mivel az ellentétes az RAA 85. cikke
(1) bekezdésének első albekezdésével. Mindenesetre a 2004.
április 28-i határozat 1. cikkének (2) bekezdése értelmében az
említett határozat a jelen esetben nem alkalmazható, mivel a
felperest nélkülözhetetlen feladatra alkalmazzák.

A felperes ezenkívül hivatkozik a DGE, különösen annak
12. cikkének jogellenességére, mivel ez utóbbi cikk ellentétes az
RAA 85. cikkének (1) bekezdésével. A Bizottság mindenesetre
megsértette a DGE 12. cikkének (1a) és (1b) bekezdéseit,
amelyek nem teszik lehetővé a szerződéses alkalmazott alkalma-
zása maximális időtartamának kiszámítása céljából az RAA
3b. cikke szerinti szerződés időtartamának és az RAA 3a. cikke
szerinti szerződés időtartamának halmozódását.

A felperes ezenkívül hivatkozik a hátrányos megkülönböztetés
tilalma és a gondos ügyintézés elveire, valamint szolgálati
érdekre.

2007. június 16-án benyújtott kereset – Collotte kontra
Bizottság

(F-58/07. sz. ügy)

(2007/C 199/98)

Az eljárás nyelve: francia

Felek

Felperes: Pascal Collotte (Overijse, Belgium) (képviselő:
E. Boigelot ügyvéd)

Alperes: az Európai Közösségek Bizottsága

Kereseti kérelmek

– A Közszolgálati Törvényszék semmisítse meg azt a határoza-
tot, amelynek értelmében a felperes neve nem került fel az
A*11-ből A*12-be előléptetettek listájára a 2006-os előlépte-
tési időszakban, és ebből következően azon határozatot, mely
nem léptette elő a felperest, ahogyan az a Közigazgatási Tájé-
koztató 2006. november 17-i, 55. számában megjelent;
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